
Akagi ribeye 180g 赤城牛リブアイ + ¥13,000 (14,300)*
Toyama sirloin          160g 富山県産牛サーロイン      + ¥13,900 (15,290)*
Miyagi Sendai tenderloin          150g 仙台牛テンダーロイン      + ¥14,300 (15,730)*
Hyogo Kobe sirloin    180g 神戸牛サーロイン     + ¥33,400 (36,740)*

*( )内の税込料金に別途サービス料（15％）を加算させていただきます。

コーヒー

¥ 8,000 (8,800)*

Please let us know if you have any food allergies, special dietary requirements or inquiries about rice-based foods.

アレルギー食材や食事制限についてのご要望、また、米飯類・米加工品の産地情報の提供につきましてはスタッフへお申しつけください。

*Prices in brackets are tax inclusive and subject to 15% service charge

鮮魚のポワレ キャベツと白いんげん豆のブレゼ クラムソース

＊ ＊ ＊

Dessert from the buffet
お好きなデザートをブッフェからお楽しみください

Coffee

Kagoshima chicken leg confit, braised red cabbage, mashed potatoes, mustard sauce
鹿児島県産鶏腿肉のコンフィ 赤キャベツのブレゼ マッシュドポテト マスタードソース

Roasted Kagoshima pork loin, cauliflower gratin, cider sauce
鹿児島県産黒豚ロースのロースト カリフラワーのグラタン シードルソース

Pan fried market fish, braised cabbage and white beans, clam sauce

 green beans, mashed potatoes, café de Paris butter sauce
国産牛サーロインのグリル

インゲン マッシュドポテト カフェドパリバターソース

＊ ＊ ＊

Appetizer from the buffet

Thiénot Cuvée Brut
ティエノ キュベ  ブリュット

Choice of main dish
メインディッシュをお選びください

Grilled Japanese sirloin beef    + ¥800 (880)*

                                        Dom Pérignon Vintage 2013 (100ml)           + ¥2,000 (2,200)*
ドン ペリニヨン ヴィンテージ

＊ ＊ ＊

お好きな前菜をブッフェからお楽しみください



APPETIZERS 前菜

S - Japanese pork and dried apricot pâté de campagne \3,400 (3,740)*
cornichon pickled vegetables, pommery mustard
国産豚とドライアプリコットのパテドカンパーニュ 

コルニッションピクルス  ポメリーマスタード

Marinated Spanish mackerel, braised carrot, herb butter milk \4,200 (4,620)*
鰆のマリネ 人参のブレゼ ハーブバターミルク

V - Mixed lettuce leaves \1,700 (1,870)*
ミックスリーフサラダ

Caesar salad, grilled chicken breast, bacon, parmesan shavings, croutons \2,700 (2,970)*
シーザーサラダ 鶏胸肉のグリルとベーコン パルメザンチーズ クルトン

Niçoise salad, sustainable MSC bluefin tuna, egg, olives, anchovy, tomato \3,700 (4,070)*
ニース風サラダ サステナブルMSC本マグロと卵 オリーブ アンチョビ トマト

Snow crab salad, mango, avocado, cocktail sauce \4,000 (4,400)*
ズワイ蟹のサラダ マンゴー アボカド カクテルソース

SOUP スープ

Soup of the day \1,400 (1,540)*
本日のスープ

S - Onion gratin soup \1,700 (1,870)*
オニオングラタンスープ

Seafood with this mark comes from an MSC certified sustainable fishery. www.msc.org/jp MSC-C-54471
このマークが付いた水産物は、MSC（海洋管理協議会）認証を取得した持続可能な漁業で獲られた水産物です。www.msc.org/jp MSC-C-54471



Pan fried market fish, braised cabbage and white beans, clam sauce \4,800 (5,280)*

S - Kagoshima chicken leg confit, braised red cabbage \4,800 (5,280)*
mashed potatoes, mustard sauce
鹿児島県産鶏腿肉のコンフィ 赤キャベツのブレゼ 

マッシュドポテト マスタードソース

Roasted Kagoshima pork loin, cauliflower gratin, cider sauce \4,800 (5,280)*
鹿児島県産黒豚ロースのロースト カリフラワーのグラタン シードルソース

S - Australian beef sirloin steak (for 2 persons) \6,200 (6,820)*
grilled baby lettuce, cafe de Paris butter sauce, pommery mustard
オーストラリア産牛サーロインのステーキ (2名様分)

ベビーレタスのグリル カフェドパリバターソース ポメリーマスタード

Grilled Japanese beef tenderloin \7,200 (7,920)*
sautéed seasonal vegetables, mashed potatoes, red wine sauce
国産牛テンダーロインのグリル

季節野菜のソテーとマッシュドポテト 赤ワインソース

SIDE DISH サイドディッシュ

Mashed potatoes or french fries \1,300 (1,430)*
マッシュドポテト または フレンチフライ

V - Steamed vegetables \1,300 (1,430)*
温野菜

V - Sautéed spinach \1,300 (1,430)*
ほうれん草のソテー

V - Sautéed green asparagus \1,500 (1,650)*
グリーンアスパラガスのソテー

Please let us know if you have any food allergies, special dietary requirements, or inquiries about our rice-based items.

アレルギー食材や食事制限についてのご要望、また、米飯類・米加工品の産地情報の提供につきましてはスタッフへお申しつけください。

*Prices in brackets are tax inclusive and subject to 15%service charge.
*（ ）内の税込料金に別途サービス料（15%）を加算させていただきます。

MAIN DISH メインディッシュ

鮮魚のポワレ キャベツと白いんげん豆のブレゼ クラムソース


